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 ›  GNR Series
Halbleiterrelais - "Classic Baureihe"
DIN-Schiene - AC-Ausgang, einphasig

 ›  Ausgangsstrom von 20 und 30 Ampere
 ›  Ausgangsspannung von 24-280 Va, 25-500 Va und 48-660 Va

 ›  Steuerspannung von 4-32 Vc, 80-140 Va und 180-280 Va

 ›  Nulldurchgang oder momentan (ohmsche oder induktive Lasten)
 ›  Integrierte berührungssichere, abnehmbare IP20-Abdeckungen
 ›  Eingebauter Überspannungsschutz
 ›  LED-Eingangsstatusanzeige Nulldurchgang- 

Version 22.5 mm
Momentanschaltende-  

Version 22.5 mm

Produktauswahl - Nulldurchgang (ohmsche Lasten)

Nennlaststrom 20A 30A

Betriebsspannung 24-280 Va 48-660 Va 48-660 Va

Steuerspannung

4-32 Vc GNR20DCZL GNR20DCZH GNR30DCZH

80-140 Va GNR20BCZH GNR30BCZH

180-280 Va GNR20ACZH GNR30ACZH

Produktauswahl - Momentan (Induktive Lasten)

Nennlaststrom 30A

Betriebsspannung 24-500 Va

Steuerspannung

4-32 Vc GNR25DCRH

 Séries
GNR: Single Phase

 

20 DC Z L 

 
 

Control Voltage
DC: 4-32 Vc
BC: 80-140 Va 
AC: 180-280 Va

PART NUMBERING SYSTEM

Output Current
20: 20 A
30: 30 A

Type
R: Random
Z: Zero Cross

 GNR
 

 
Output Voltage
L: 280 Va 
H: 660 Va 

 Série
GNR: Monophasé

 

20 DC Z L 

 
 

Tension de commande
DC: 4-32 Vc
BC: 80-140 Va 
AC: 180-280 Va

RÉFÉRENCEMENT

Courant de sortie
20: 20 A
30: 30 A

Type
R: Aléatoire
Z: Synchrone

 GNR
 

 
Tension de sortie
L: 280 Va 
H: 660 Va 

 Serie
GNR: Monofásico

 

20 DC Z L 

 
 

Voltaje de control
DC: 4-32 Vc
BC: 80-140 Va 
AC: 180-280 Va

NOMENCLATURA

Corriente de salida
20: 20 A
30: 30 A

Tipo
R: Aleatorio
Z: Paso por cero

 GNR
 

 
Voltaje de salida
L: 280 Va 
H: 660 Va 

 Serie
GNR: Monofase

 

20 DC Z L 

 
 

Tensione di comando
DC: 4-32 Vc
BC: 80-140 Va 
AC: 180-280 Va

CODIFICA PRODOTTO

Corrente di uscita
20: 20 A
30: 30 A

Tipo
R: Istantaneo
Z: Zero Cross

 GNR
 

 
Tensione di uscita
L: 280 Va 
H: 660 Va 

 Serie
GNR: Einphasig

 

20 DC Z L 

 
 

Steuerspannung
DC: 4-32 Vc
BC: 80-140 Va 
AC: 180-280 Va

BESTELLBEZEICHNUNG

Ausgangsstrom
20: 20 A
30: 30 A

Typ
R: Momentan
Z: Nulldurchgang

 GNR
 

 
Ausgangsspannung
L: 280 Va 
H: 660 Va 

Sie benötigen eine angepasste oder maßgeschneiderte Lösung? Kontaktieren Sie uns unter www.crouzet.com

Beschreibung:
Crouzet-Halbleiterrelais können in nahezu jeder Anwendung eingesetzt werden, zeichnen sich durch sehr lange Lebensdauer aus und sind leicht zu 
installieren und zu verwenden, robust und vielseitig.
Für weitere Informationen über Crouzet Halbleiterrelais besuchen Sie bitte www.crouzet.com. 
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Zubehör

Typ Beschreibung Teilenummer

Label Label zur Identifizierung 26532004

Ausgangsspezifikationen (1)

Beschreibung 20A 30A 30A

Maximaler Laststrom [Arms] 20 30

Minimaler Laststrom [mArms] 5

Betriebsspannung 24-280 Va 48-660 Va 24-500 Va 48-660 Va

Transiente Spannung [Vpk] (2) 600 (550) 1200 (1100) 1200 (950) 1200 (1100)

Maximaler Ableitstrom im Aus-Zustand bei Nennspannung 
[mArms]

1

Minimaler Aus-Zustand dV/dt @ Maximale Nennspannung  
[V/µsec]

500

1 Sekunde Stoßstrom (Apk. Ta=25 °C) 50/60 Hz 95 96 165

Maximal 1 Zyklus-Stoßstrom (50/60 Hz) [Apeak]  
Typ @ 50 Hz

270/284 (min)
340 (typ)

320/_ (min)
420 (typ)

530/_ (min)
580 (typ)

Maximaler Spannungsabfall bei Nennstrom [Vpeak] 1.17 1.04 1.07

Wärmewiderstand Sperrschicht/Gehäuse (Rjc) [°C/W] 1.8 0.7 0.55

Maximal 1/2 Zyklus I² t für Fixierung bei 50 Hz (min. / typisch)  
[A² sec]

340/600 512/882 1404/1680

Minimaler Kühlkörper für Bemessungsstrom bei 40 °C [°C/W] N/A (mit Halbleiterrelais Kühlkörper)

Eingangsspezifikationen

Beschreibung 4-32 Vc 80-140 Va 180-280 Va

Steuerspannungsbereich 4-32 Vc (4) 80-140 Va 180-280 Va

Maximale Rückwärtsspannung -32 V V DC N/A

Durchlassspannung 3 Vc 80 Va 180 Va

Abschaltspannung 1 Vc 5 Va

Minimaler Eingangsstrom (für Ein-Zustand) 10 mA 4 mA

Maximaler Eingangsstrom 14 mA 10 mA 8 mA

Nominale Eingangsimpedanz [Ohm] Strom begrenzt 15 KΩ 47 KΩ

Maximale Einschaltzeit [msec] 1/2 Zyklus (5)  (<0.1 für Random)

Maximale Abschaltzeit [msec] 1/2 Zyklus (5)

Allgemeine Spezifikationen

Beschreibung 20A 30A 30A

Dielektrische Stärke, Eingang zu Ausgang (50/60 Hz) 4000 Vrms

Dielektrische Stärke, Eingang/Ausgang zur Erde (50/60 Hz) 2500 Vrms 4000 Vrms

Minimaler Isolationswiderstand (@ 500 Vc) 109Ω

Maximale Kapazität, Eingang/Ausgang 0.8 pF

Betriebstemperaturbereich der Umgebung (7) -40 bis 80 °C

Lagertemperaturbereich der Umgebung -40 bis 100 °C

Gewicht (typisch) 250 g

Gehäusematerial UL94 V-0

Material der Grundplatte Aluminium

Eingangsklemme Schraubendrehmomentbereich (in-lb/Nm) 3.5-4.4 / 0.4-0.5

Drehmomentbereich der Lastanschlussschraube (in-lb/Nm) 18-26 / 2-3

Montageschrauben-Drehmomentbereich (in-lb/Nm) 11-16 /1.2-1.8

Luftfeuchtigkeit nach IEC60068-2-78 40-85 %

LED-Eingangsstatusanzeige Gelb
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Allgemeine Spezifikationen

Beschreibung 20A 30A 30A

MTBF (Mean Time Between Failures/ Durchschnittliche Zeit 
zwischen Ausfällen) bei 40 °C Umgebungstemperatur (5) 

(Jahre)

85

MTBF (Mean Time Between Failures/ Durchschnittliche Zeit 
zwischen Ausfällen) bei 60 °C Umgebungstemperatur (5) 
(Jahre)

56

Allgemeine Hinweise
(1) Alle Parameter bei 25 °C, wenn nicht anders angegeben

(2) Der Ausgang wird sich zwischen 450-600 Vpk selbst auslösen, nicht geeignet für kapazitive Lasten.

(3) Wärmeableitung erforderlich, siehe Deratingkurven.

(4) Mindestspannung für Operationen von -20 bis -40 °C um 1V erhöhen.

(5) Alle Parameter bei 50 % Nennleistung und 100 % Einschaltdauer (technischen Support für einen detaillierten Bericht kontaktieren).

Diagramme

Verkabelung

GNR 

1 (a)

2 (a)

3 (+/a)

4 (-/a)
V

1

- 

KLEMMEN
DRAHTSTÄRKE

EMPFOHLENE DRAHTSTÄRKE

Drahtauszug-
Festigkeit [N.m]

Eingang

Ausgang

FEST STRANDED

18..14 AWG (0.75..2.5 mm²) 
2 x 18..14 AWG (0.75..2.5 mm²) 

16..8 AWG (1.5..10 mm²)
2 x 16..8 AWG (1.5..10 mm²)

0.4 - 0.5

2 - 316..8 AWG (1.5..6 mm²)
2 x 16..10 AWG (1.5..6 mm²)

26..12 AWG (0.2..2.5 mm²)
2 x 26..12 AWG (0.2..2.5 mm²)

GNR

B Last

Diagramme

Blockschaltbild

GNR Series 4-32 Vc Steuerung (Nulldurchgang) Eingangsstrom vs. Eingangsspannung
Standard Geregelte DC-Eingänge 

0

2

4

6

8

10

12

14

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30 32

In
pu

t C
ur

re
nt

 (m
A

)

Input Voltage (V)



 | 4  | 03/2022 | GNR Series | W W W.CROUZET.COM

GNR Series 4-32 Vc Steuerung (Random) Eingangsstrom vs. Eingangsspannung
Standard Geregelte DC-Eingänge 
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GNR Series 80-140 Va Steuerung Eingangsstrom vs. Eingangsspannung
Standard Geregelte DC-Eingänge 
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GNR Series 180-280 Va Steuerung Eingangsstrom vs. Eingangsspannung
Standard Geregelte DC-Eingänge 
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Diagramme

Abmessungen (mm)

GNR Vorderansicht 
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Kurven

Spitzenstrominformationen

GNR - 20 A - 280 Va 
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GNR - 30 A 
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GNR - 20 A - 660 Va 
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Thermische Derating-Kurven
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Warning:
The product information contained in this catalogue is given purely as information and does not constitute a representation, warranty or any form of contractual commitment. Crouzet and its subsidiaries reserve the right to 
modify their products without notice. It is imperative that we should be consulted over any particular use or application of our products and it is the responsibility of the buyer to establish, particularly through all the appropriate 
tests, that the product is suitable for the use or application. Under no circumstances will our warranty apply, nor shall we be held responsible for any application (such as any modification, addition, deletion, use in conjunction 
with other electrical or electronic components, circuits or assemblies, or any other unsuitable material or substance) which has not been expressly agreed by us prior to the sale of our products.

Avertissement:
Les informations techniques contenues dans le présent document sont données uniquement à titre d’information et ne constituent pas un engagement contractuel. Crouzet et ses filiales se réservent le droit d’effectuer sans 
préavis toute modification. Il est impératif de nous consulter pour toute utilisation/application particulière de nos produits et il appartient à l’acheteur de contrôler, notamment par tous essais appropriés, que le produit employé 
convient à l’utilisation. Notre garantie ne pourra en aucun cas être mise en œuvre ni notre responsabilité recherchée pour toute application telle que notamment toute modification, adjonction, utilisation combinée à d’autres 
composants électriques ou électroniques, circuits, systèmes de montage, ou n’importe quel autre matériel ou substance inadéquate, de nos produits, qui n’aura pas été expressément agréée par nous préalablement à la 
conclusion de la vente.

Nota:
La información técnica que figura en el catálogo se propociona únicamente a modo informativo y no constituye un compromiso contractual. Crouzet y sus filiales se reservan asimismo el derecho a aportar cualquier 
modificación, sin previo aviso. Deberán consultarnos para cualquier aplicación especial de nuestros productos, correspondiendo al comprador controlar, mediante las pruebas pertinentes, que el producto empleado es el 
adecuado para dicha aplicación. En ningún caso, garantizamos o nos responsabilizamos de cualquier aplicación de nuestros productos que particularmente implique una modificación, añadido o utilización combinada con otros 
componentes eléctricos o electrónicos, sistemas de montaje, o cualquier otro material o substancia inadecuada, que no haya sido expresamente aprobada por nosotros previamente al cierre de la venta.

Wichtiger Hinweis:
Die in diesem Katalog enthaltenen technischen Angaben sind rein informativ und stellen keine vertragliche Verpflichtung dar. Crouzet sowie ihre Tochtergesellschaften behalten sich das Recht vor, jederzeit ohne vorherige 
Ankündigung Änderungen vorzunehmen. Bevor Crouzet-Produkte unter speziellen Einsatzbedingungen oder in speziellen Anwendungen verwendet werden, ist der Käufer verpflichtet, sich mit Crouzet in Verbindung zu 
setzen. Crouzet lehnt jegliche Garantieleistungen sowie jegliche Haftung ab für den Fall, dass Crouzet-Produkte in speziellen Einsatzbereichen verwendet oder insbesondere verändert, erweitert oder zusammen mit anderen 
elektrischen oder elektronischen Bauteilen, Schaltkreisen, Montageeinrichtungen oder in ungeeigneten Geräten oder Materialien verwendet werden, ohne dass hierzu vor dem Kauf die ausdrückliche Zustimmung von Crouzet 
ausdrückliche.

Avvertenza:
Le informazioni tecniche contenute nei cataloghi sono fornite unicamente a titolo d’informazione e non costituiscono un impegno contrattuale. Crouzet e le sue filiali si riservano il diritto di effettuare, senza preavviso, tutte le 
modifiche opportune. È necessario consultarci per tutte le applicazioni particolari dei nostri prodotti ed è altresi compito dell’acquisitore verificare con prove appropriate che il prodotto sia correttamente utilizzato (conformità 
del prodotto). La nostra garanzia non potrà essere valida in alcun caso, ne la nostra responsabilità accertata per tutte le modifiche, aggiunte, utilizzazioni combinate ad altri componenti elettrici od elettronici, circuiti, sistemi di 
montaggio o per qualunque altro materiale o sostanza inadeguata sui nostri prodotti che non siano state preventivamente approvate al fine della vendita da parte della nostra Società.

|  WWW.CROUZET .COM  | 6 |  GNR  Ser ies   | 10/2020  
 

 

 
 

Normvorschriften 
 
NULLDURCHGANG 
 
IEC/EN61000-4-4 (schnelle elektrische transiente) 2 kv crit B 
IEC/EN61000-4-5 (Stoßspannungen)  2 kv crit B 
Schwingungsfestigkeit IEC 60068-2-6  10 g 
Stoßfestigkeit IEC 60068-2-27   50 G (11 ms) 
 
 
MOMENTAN 
 
IEC/EN61000-4-4 (schnelle elektrische transiente) 2 kv crit A 
IEC/EN61000-4-5 (Stoßspannungen)  2 kv crit A 
Schwingungsfestigkeit IEC 60068-2-6  10 g 
Stoßfestigkeit IEC 60068-2-27   50 G (11 ms) 
 
 
 
 

 

 
     * VDE NUR GNR25DCRH 
 

 
 

REG 10102*  ES16951 
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Wichtiger Hinweis:
Die in diesem Katalog enthaltenen technischen Angaben sind rein informativ und stellen keine vertragliche Verpflichtung dar. Crouzet sowie ihre Tochtergesellschaften behalten sich das Recht vor, jederzeit ohne vorherige 
Ankündigung Änderungen vorzunehmen. Bevor Crouzet-Produkte unter speziellen Einsatzbedingungen oder in speziellen Anwendungen verwendet werden, ist der Käufer verpflichtet, sich mit Crouzet in Verbindung zu setzen. 
Crouzet lehnt jegliche Garantieleistungen sowie jegliche Haftung ab für den Fall, dass Crouzet-Produkte in speziellen Einsatzbereichen verwendet oder insbesondere verändert, erweitert oder zusammen mit anderen elektrischen 
oder elektronischen Bauteilen, Schaltkreisen, Montageeinrichtungen oder in ungeeigneten Geräten oder Materialien verwendet werden, ohne dass hierzu vor dem Kauf die ausdrückliche Zustimmung von Crouzet ausdrückliche.


